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ADN DE LA MARCA
BRAND DNA

Desde su lanzamiento en septiembre de 2014, Gold&Roses ha mantenido 
el espíritu de la  Alta Joyería siendo fiel a sus valores desde el inicio, 
apostando por la calidad, el mejor know-how, la elaboración artesanal 
y el diseño cuidado al mínimo detalle. Todas las joyas de Gold&Roses 
están creadas en oro de 18 kts y piedras preciosas naturales y cumplen 

prácticas éticas y sostenibles.

Since its launch in September 2014, Gold&Roses has maintained the spirit 
of Fine Jewelry being faithful to its brand values ​​since the beginning, high 
quality standards, the best know-how, and smart and detailed designs. All 
the Gold&Roses jewelery is created in 18 kt gold and natural gemstones 

and following ethical and sustainable practices.
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COLECCIONES

Peak Palace es el sueño de un viaje a otro lugar y a otro tiempo.  Inspirada 
en  los palacios de los últimos maharajás, con sus  inconfundibles siluetas 
coronadas por los detalles en pico,  símbolo de protección y elevación del 
espíritu. Un engaste inspirado en la joyería ritual y creado exclusivamente 
para magnificar y proteger el alma de los diamantes, para transformar el 
oro en un elemento de arquitectura joyera. Ensoñación, elegancia sublime 
y audacia son las claves de una colección que va más allá del diseño. PEAK 
PALACE es un manifiesto del arte de la joyería a través de todo lo que 

hemos aprendido, vivido y viajado.
 

Peak Palace is the dream of a journey to another place and another time.
Inspired by the palaces of the last maharajas, with their unmistakable 
silhouettes crowned by pointed details, symbols of protection and elevation 
of the spirit. A setting inspired by ritual jewelry and created exclusively 
to magnify and protect the soul of diamonds, transforming gold into an 
element of jewelry architecture. Dreamlike vision, sublime elegance, and 
audacity are the keys to a collection that goes beyond design. PEAK 
PALACE is a manifesto of the art of jewelry, shaped by everything we have 

learned, lived, and experienced in our travels.

PEAK PALACE
PEAK PALACE COLLECTION
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COLECCIÓN PEAK PALACE / PEAK PALACE COLLECTION

05

GR-607.3
(DIAM 0,10 ct)

GR-606.3
(DIAM 0,05 ct)

GR-609.3
(DIAM 0,23 ct)

GR-608.3
(DIAM 0,11 ct)

GR-610.3
(DIAM 0,40 ct)

GR-626.3
(DIAM 0,29 ct)

GR-611.3
(DIAM 0,54 ct) 

GR-602.3
(DIAM 0,15 ct) 

GR-605.3
(DIAM 0,21 ct) 

GR-603.3
(DIAM 0,30 ct) 

GR-604.3
(DIAM 0,42 ct) 

GR-625.3
(DIAM 0,40 ct) 

GR-612.3
(DIAM 0,64 ct)

GR-618.3MD
(DIAM 0,34 ct)

(C MADEIRA 1,7 ct)

(Z PADPA. 0,20 ct)



COLECCIÓN PEAK PALACE / PEAK PALACE COLLECTION
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GR-615.3
(DIAM 1 ct) 

GR-616.3
(DIAM 1,5 ct) 

GR-613.3
(DIAM 0,12 ct) 

GR-614.3
(DIAM 0,20 ct) 

GR-617.3
(DIAM 2,24 ct) 



07



COLECCIONES

La nueva colección aniversario inspirada en la atmósfera glamurosa, 
sensual y vibrante de nuestros clubs soñados.  Smoky Club evoca la noche 
española, las veladas envueltas en el esplendor de aquellos años dorados 
de Ibiza, Marbella y Madrid en lugares inspiradores cargados de historias 
y personajes cosmopolitas. Un homenaje a la elegancia desenvuelta, al 

glamour desinhibido y al espíritu libre.  

The new anniversary collection inspired by the glamorous, sensual and 
vibrant atmosphere of our dream clubs.  Smoky Club evokes the Spanish 
night, the evenings involved in the splendor of those golden years of Ibiza, 
Marbella and Madrid in inspiring places full of stories and cosmopolitan 

celebrities. A tribute to elegance, glamour and free spirit. 

SMOKY CLUB
SMOKY CLUB COLLECTION
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COLECCIÓN SMOKY CLUB / SMOKY CLUB COLLECTION
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GR-551.3
(DIAM 0,50 ct)

GR-551.4
(DIAM 0,50 ct)

GR-553.3
(DIAM 0,47 ct)

GR-553.4
(DIAM 0,47 ct)

GR-555.3
(DIAM 1,40 ct)

GR-555.4
(DIAM 1,40 ct)

GR-552.3
(DIAM 0,81 ct)

GR-552.4
(DIAM 0,81 ct)

GR-554.3SQ
(DIAM 0,78 ct)

(S. QUARTZ 0,48 ct)

GR-556.3SQ
(DIAM 1,40 ct)

(S. QUARTZ 2,40 ct)

GR-556.4SQ
(DIAM 1,40 ct)

(S. QUARTZ 2,40 ct)

GR-554.4SQ
(DIAM 0,78 ct)

(S. QUARTZ 0,48 ct)
GR-557.3SQ
(DIAM 0,63 ct)

(S. QUARTZ 0,96 ct)

GR-557.4SQ
(DIAM 0,63 ct)

(S. QUARTZ 0,96 ct)

GR-558.3SQ
(DIAM 0,78 ct)

(S. QUARTZ 1,44 ct)

GR-558.4SQ
(DIAM 0,78 ct)

(S. QUARTZ 1,44 ct)



COLECCIÓN SMOKY CLUB / SMOKY CLUB COLLECTION
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GR-584.3
(DIAM 0,84 ct)

GR-584.4
(DIAM 0,84 ct)

GR-562.3SQ
(DIAM 0,76 ct) (S. QUARTZ 1,20 ct)

GR-561.3
(DIAM 0,50 ct)

GR-561.4
(DIAM 0,50 ct)

GR-562.4SQ
(DIAM 0,76 ct) (S. QUARTZ 1,20 ct)

GR-563.3SQ
(DIAM 1,10 ct)

(S. QUARTZ 1,92 ct)

GR-563.4SQ
(DIAM 1,10 ct)

(S. QUARTZ 1,92 ct)

GR-559.3
(DIAM 0,81 ct)

GR-559.4
(DIAM 0,81 ct)

GR-586.3SQ
(DIAM 0,64 ct)

(S. QUARTZ 1,68 ct)

GR-586.4SQ
(DIAM 0,64 ct)

(S. QUARTZ 1,68 ct)
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SASA
SASA COLLECTION

COLECCIONES

THE STONE OF OUR GENERATION

From their discovery until they are finally exhausted in about 20 years, 
tanzanites will have gone through the most innovative, eclectic and 
transformative era in history. We have lived so many things so fast that we 

have learned that our best time is always now.

Sasa (“now” in swahili) symbolizes through tanzanite the desire of our 
generation: to live intensely every moment as if it would never end. The 
movement of Sasa’s designs suggests a continuous rebirth between the 
ephemeral and the eternal, which creates a splendid play of light and reliefs 
between 18kt rose gold, rhodium-plated black gold and precious stones.

LA PIEDRA DE NUESTRA GENERACIÓN

Desde su descubrimiento hasta que se agoten definitivamente en unos 
20 años, las tanzanitas habrán transitado por la época más innovadora, 
ecléctica y transformadora de toda la historia. Hemos vivido tantas cosas y 
tan deprisa que hemos aprendido que nuestro mejor momento es siempre 

ahora.

Sasa (en swahili “ahora”) simboliza a través de la tanzanita el anhelo de 
nuestra generación: vivir intensamente cada momento como si nunca fuera 
a terminar. El movimiento de los diseños Sasa sugiere un continuo renacer 
entre lo efímero y lo eterno, creando un espléndido juego de luces y relieves 

entre oro rosa 18kt, oro blanco pavonado y piedras preciosas.



COLECCIÓN SASA / SASA COLLECTION

GR-520.3
(DIAM 0,32 ct)

GR-520.4
(DIAM 0,32 ct)

GR-521.3T
(DIAM 0,32 ct - TNZ 0,60 ct)

GR-521.4T
(DIAM 0,32 ct - TNZ 0,60 ct)

GR-522.3
(DIAM 0,46 ct)

GR-522.4
(DIAM 0,46 ct)

GR-523.3
(DIAM 0,60 ct)

GR-523.4
(DIAM 0,60 ct)

GR-524.3T
(DIAM 0,60 ct - TNZ 0,60 ct)

GR-524.4T
(DIAM 0,60 ct - TNZ 0,60 ct)

GR-525.3
(DIAM 0,94 ct)

GR-525.4
(DIAM 0,94 ct)

GR-526.3TS
(DIAM 0,94 ct - TNZ 0,60 ct - TSA 0,80 ct)

GR-526.4TS
(DIAM 0,94 ct - TNZ 0,60 ct - TSA 0,80 ct)

GR-527.3
(DIAM 0,95 ct)

GR-527.4
(DIAM 0,95 ct)

GR-528.3TS
(DIAM 0,95 ct - TNZ 0,60 ct - TSA 0,80 ct)

GR-528.4TS
(DIAM 0,95 ct - TNZ 0,60 ct - TSA 0,80 ct)

13
(Ø EXTERNO ARO S 12 mm) (Ø EXTERNO ARO M 16 mm) (Ø EXTERNO ARO HADO  24 mm)(Ø EXTERNO ARO L 24 mm)

GR-524.3S
(DIAM 0,60 ct - TSA 0,80 ct)



COLECCIÓN SASA / SASA COLLECTION

GR-529.3T
(DIAM 0,35 ct -TNZ 0,30 ct)

GR-529.4T
(DIAM 0,35 ct -TNZ 0,30 ct)

GR-530.3
(DIAM 0,48 ct )

GR-530.4
(DIAM 0,48 ct )

GR-531.3TS
(DIAM 0,83 ct -

TNZ 0,30 ct - TSA 0,40 ct)

GR-531.4TS
(DIAM 0,83 ct -

TNZ 0,30 ct - TSA 0,40 ct)

GR-535.3
(DIAM 0,72 ct )

GR-535.4
(DIAM 0,72 ct )

GR-532.3
(DIAM 0,23 ct )

GR-537.3T
(DIAM 0,30 ct - TNZ 0,30 ct)

GR-532.4
(DIAM 0,23 ct )

GR-537.3T
(DIAM 0,30 ct - TNZ 0,30 ct)

GR-533.3
(DIAM 0,47 ct )

GR-533.4
(DIAM 0,47 ct )

GR-536.3TS
(DIAM 0,47 ct -

TNZ 0,30 ct - TSA 0,40 ct)

GR-536.4TS
(DIAM 0,47 ct -

TNZ 0,30 ct - TSA 0,40 ct)
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JARDÍN DE AIRE
JARDÍN DE AIRE COLLECTION

COLECCIONES

The history of the collection centers on the Lankester botanical garden 
in Costa Rica and its prodigious orchids because they live “on air” and on 
light, ascending the tree trunks, without “parasitizing” them or causing 
damage, which represents a principle of sustainability. The collection’s 
“aerial”, light and ascending character suggests images that transmit 
verticality, vitality and freshness. The green color is in the plants; the 
water drops are reminiscent of brilliants and the warmth is provided by the 
skin and the color contrast that highlights the white and green harmony 
of the collection. It is about creating a micro-landscape that suggests 
and inspires, which takes us to a jewelry garden through the details: the 
profile of a leaf, the color of a flower, the verticality, the light of the image.

La historia de la colección se centra en el jardín botánico Lankester de 
Costa Rica y sus prodigiosas orquídeas porque viven “del aire” y de la luz, 
ascendiendo por el tronco de los árboles sin ”parasitarlos” ni causarles daño, 
lo que representa un principio de sostenibilidad. El carácter “aéreo”, ligero 
y ascendente de la colección sugiere imágenes que transmitan verticalidad, 
vitalidad y frescor. El color verde está en las plantas; las gotas de agua 
recuerdan a los brillantes y el calor lo aporta la piel y el contraste de color 
que pone en valor la sintonía blanca y verde de la colección. Se trata de 
crear un micro-paisaje que sugiere e inspira, que nos traslada a un jardín de 
joyas a través de los detalles: el perfil de una hoja, el color de una flor, la 

verticalidad, la luz de la imagen.
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COLECCIÓN JARDÍN DE AIRE / JARDÍN DE AIRE COLLECTION

GR-464.3EM
(DIAM 0,56 ct - EM 0,20 ct)

GR-464.1EM
(DIAM 0,56 ct - EM 0,20 ct)

GR-463.1EM
(DIAM 0,32 ct - EM 0,20 ct)

GR-463.3EM
(DIAM 0,32 ct - EM 0,20 ct)

GR-461.3EM / GR-461.1EM
(DIAM 0,54 ct - EM 0,40 ct)

GR-460.3EM / GR-460.1EM
(DIAM 0,31 ct - EM 0,40 ct)

GR-459.3EM / GR-459.1EM
(DIAM 0,23 ct - EM 0,40 ct)

GR-469.3EM / GR-469.1EM
(DIAM 0,15 ct - EM 0,20 ct)

GR-468.1EM
(DIAM 0,22 ct - EM 0,20 ct)

GR-468.3EM
(DIAM 0,22 ct - EM 0,20 ct)

GR-470.3EM / GR-470.1EM
(DIAM 0,29 ct - EM 0,40 ct)
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COLECCIÓN JARDÍN DE AIRE DIAMANTES / JARDÍN DE AIRE DIAMONDS COLLECTION

GR-476.3
(DIAM 0,35 ct)

GR-589.3
(DIAM 0,58 ct)

GR-475.3
(DIAM 0,27 ct)

GR-474.1
(DIAM  0,16 ct )

 

GR-588.1
(DIAM  0,26 ct )

 

GR-474.3
(DIAM  0,16 ct )

GR-588.3
(DIAM  0,26 ct )

GR-475.1
(DIAM 0,27 ct)

GR-476.1
(DIAM 0,35 ct)

GR-589.1
(DIAM 0,58 ct)
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COLECCIONES

Significant, symbolic, and full of mystery, I AM RED is a statement of 
principles and sentiments through red: love, beauty, and liberty. An 
invitation to appreciate the beauty that surrounds us, and affirm our 

compromise to beauty, love, and liberty.

Through the reminiscing and inspiration of Istanbul, this collection was 
born. I AM RED highlights the ruby and rubellite ́s luminous red, joined 
with the gold and diamonds, as the main characters of this collection. 

Today, a piece of jewelry can be a symbol, a statement: I AM RED.

Depurada y significativa, cargada de simbolismo y misterio, I AM RED es 
una declaración de principios y de sentimientos a través del rojo: amor, 
belleza y libertad. Una llamada a conocer y sentir el propio paisaje interior 
para apreciar la belleza que nos rodea, a afirmar nuestro compromiso con 

la belleza, el amor y la libertad.

Nacida de las reminiscencias e inspiraciones de Estambul, I AM RED destaca 
el rubí y la rubelita, de un rojo profundo y luminoso, como las heroínas de 
la colección junto al oro y los diamantes. Hoy una joya puede ser todo un 

símbolo, una declaración: I AM RED.

20

I AM RED
I AM RED COLLECTION



GR-498.3RB
(DIAM 0,10 ct - RB 0,48 ct)

GR-499.3RB
(DIAM 0,10 ct - RB 0,48 ct)

COLECCIÓN I AM RED / I  AM RED COLLECTION
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GR-491.3RL
(DIAM 0,56 ct - RL 0,78 ct)

GR-489.3RL
(DIAM 0,17 ct - RL 0,40 ct)

GR-486.3RB
(DIAM 0,27 ct - RB 0,16 ct)

GR-488.3RB
(DIAM 0,44 ct - RB 0,16 ct)

GR-496.3RL
(DIAM 0,40 ct - RL 0,80 ct)

GR-500.3RB
(DIAM 0,21 ct - RB 0,32 ct)

GR-485.3RB/TL
(DIAM 0,16 ct - RB 0,64 ct)

GR-484.3RB
(DIAM 0,08 ct - RB 0,32 ct)

GR-492.3RB
(DIAM 0,15 ct - RB 0,32 ct)

GR-494.3RB
(DIAM 0,26 ct - RB 0,32 ct)

GR-497.3RB
(DIAM 0,15 ct - RB 0,64 ct)



SAUDADE
SAUDADE COLLECTION

COLECCIONES

Una colección vibrante, llena de sentimiento y delicadeza inspirada 
en los encantos de la ciudad de Lisboa y el estilo de sus mujeres. 
Las historias de amor, belleza y “Saudade” de sus famosos fados, el 
espíritu melancólico de Portugal y sus increíbles campos de lavanda 

inspiran las piezas de esta colección.

A vibrant collection, full of feelings and delicacy, inspired by the 
charms of the city of Lisbon and the style of its women. The stories 
of love, beauty and “Saudade“ of their famous fados, the melancholic 
spirit of Portugal and its incredible lavender fields inspire the pieces 

of this collection.
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GR-447.3
(0,45 cts)

GR-423.3 
(0,30 cts)

COLECCIÓN SAUDADE / SAUDADE COLLECTION

GR-426.3 
(0,40 cts)

GR-421.3
(0,90 cts)

GR-419.3
(0,35 cts)

GR-420.3
(0,70 cts)
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GR-581.3SQ
(DIAM 0,33 ct) (S. QUARTZ 0,54 ct)

GR-581.1
(DIAM 0,33 cts)

COLECCIÓN SAUDADE FUMÉ / SMOKY SAUDADE COLLECTION

GR-577.3SQ
(DIAM 0,23 ct) (S. QUARTZ 1,08 ct)

24

GR-581.3
(DIAM 0,33 cts)

GR-578.3SQ
(DIAM 0,52 ct) (S. QUARTZ 1,08 ct)

GR-580.3SQ
(DIAM 0,28 ct) (S. QUARTZ 1,08 ct)

GR-580.1 / GR-580.3
(DIAM 0,28 cts) 

GR-579.1 / GR-579.3
(DIAM 0,56 cts)
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ÁLDILÀ
ÁLDILÀ COLLECTION

COLECCIONES

ÁldilÀ, más allá de la moda, inspirada en la arquitectura, la moda y 
el arte milanés. Recorre los edificios y monumentos de la ciudad a 
través de sus líneas y su diseño vanguardista. Una colección eterna 

que va más allá de las tendencias.

ÁldilÀ, beyond fashion, inspired by the Milanese architecture, 
fashion and art. Walk through the buildings and monuments of the 
city across its lines and its avant-garde design. Discover this eternal 

collection that goes beyond thrends.
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COLECCIÓN ÁLDILÀ / ÁLDILÀ COLLECTION

GR-417.3 
(0,20 cts)

GR-405.3 
(0,40 cts)

GR-409.3
(0,15 cts) 

GR-407.3
(0,20 cts)

GR-411.3
(0,15 cts) 

GR-406.3
(0,07 cts) 

GR-418.3
(0,26 cts)
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LOULOU À
MARRAKECH

LOULOU À MARRAKECH COLLECTION

COLECCIONES

Un viaje a Marrakech desencadena esta especial colección de joyas 
con formas novedosas y elegantes que evocan un paseo por una 

ciudad llena de exotismo y misterio.

A trip to Marrakech inspires this jewelry collection with elegant and 
new shapes that remind us of a walk through a city filled of exoticism 

and mistery.

28



COLECCIÓN LOULOU À MARRAKECH / LOULOU À MARRAKECH COLLECTION

GR-262.1
(0,40 cts)

GR-262.3
(0,40 cts) 

GR-276.1
(0,70 cts – 0,82 cts)

GR-265.1 / GR-265.3
(0,30 cts)

GR-277.3
(0,45 cts)

GR-278.3
(0,43 cts)

GR-280.3
(0,26 cts)

GR-276.3
(0,70 cts – 0,82 cts)

GR-257.1
(1,33 cts – 1,64 cts)

GR-257.3
(1,33 cts – 1,64 cts)

GR-266.1 / GR-266.3
(0,50 cts) 

GR-285.1 / GR-285.3
(0,15 cts)
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SKYLINE
SKYLINE COLLECTION

COLECCIONES

Inspirada en las luces de los rascacielos de Nueva York. Skyline se 
presenta como una colección cosmopolita llena de lujo y elegancia 

para mujeres atrevidas que no quieren pasar desapercibidas.

Inspired by a big city skyline. A cosmopolitan collection full of luxury 
and elegance for daring women who do not want to be unnoticed.

30



COLECCIÓN SKYLINE / SKYLINE COLLECTION

GR-212.1
(0,17 cts) 

GR-212.3
(0,17 cts) 

GR-162.1 / GR-162.3
(0,05 cts) 

GR-213.1 / GR-213.3
(0,30 cts)

GR-282.1/ GR-282.3
(0,04 cts)

GR-272.3
(0,25 cts)

GR-272.1
(0,25 cts)

GR-234.1
(0,15 cts)

GR-234.3
(0,15 cts) 

GR-116.1 / GR-116.3
(0,05 cts) 
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GR-268.1 / GR-268.3
(0,50 cts) 



SHEWEL
SHEWEL COLLECTION

COLECCIONES

Conexión entre piezas y sentimientos dan vida a esta colección, 
Shewel, que representa el vínculo que la mujer y la joyería han 

tenido a lo largo del tiempo.

The connection between jewels and feelings in this collection. 
Shewel symbolizes the bond that women and jewelry have always 

had over time.
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GR-216.3
(0,26 cts)

COLECCIÓN SHEWEL / SHEWEL COLLECTION

GR-396.1
(0,60 cts)

GR-216.1
(0,26 cts)

GR-217.3
(0,20 cts)

GR-252.1
(0,15 cts)

GR-415.1
(0,55 cts)

GR-215.1
(0,17 cts)

GR-253.1
(0,65 cts)
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GR-510.1
(0,40 cts)

GR-510.3
(0,40 cts)

GR-217.1
(0,20 cts)

GR-215.3
(0,17 cts)

GR-253.3
(0,65 cts)

GR-252.3
(0,15 cts)

GR-415.3
(0,55 cts)

GR-396.3
(0,60 cts)



GR-341.1 / GR-341.3
(0,035 cts) 

COLECCIÓN SHEWEL / SHEWEL COLLECTION

GR-259.1
(0,60 cts) 

GR-232.1
(0,36 cts) 

GR-232.3
(0,36 cts) 

GR-259.3
(0,60 cts) GR-260.1 / GR-260.3

(0,70 cts)
GR-220.1 / GR-220.3

(0,22 cts)

GR-465.1 / GR-465.3
(0,07 cts) GR-466.1 / GR-466.3

(0,50 cts)

34

GR-255.1 / GR-255.3
(0,30 cts)



35



LUZIA
LUZIA COLLECTION

COLECCIONES

DESIGNS TO REACH THE STARS, THEY ARE NOT ALL IN THE SKY. 
Luzia is light, your inner glow, your star. A tribute to a new sensuality, 
the nakedness of women in their purest essence dressed by the stars. An 
iconic, symbolic emblem associated with goddesses throughout history 
that conveys the personality –the soul– of those who wear them. Those 

who shine with their own light do not need anything else.

Luzia celebrates the beauty and inner essence and connects with 
them through asymmetrical earrings that can be combined together to 
represent your star, your light, with the most precious materials: 18kt 

rose and white gold and diamonds.

DISEÑOS PARA ALCANZAR LAS ESTRELLAS, NO TODAS ESTÁN EN EL 
CIELO. Luzia es luz, tu brillo interior, tu estrella. Un tributo a una nueva 
sensualidad, la desnudez de la mujer en su más pura esencia vestida por 
las estrellas. Un emblema icónico, simbólico y asociado con las diosas a lo 
largo de la historia que transmite la personalidad –el alma– de quien las 

luce. Quien brilla con luz propia no necesita nada más. 

Luzia celebra la belleza y esencia interior y conecta con ellas a través de 
cinco pendientes asimétricos combinables entre sí para que representes tu 
estrella, tu luz, con los materiales más preciosos: oro rosa y blanco de 18kts 

y diamantes. 
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COLECCIÓN LUZIA / LUZIA COLLECTION

37

GR-480.1DB / GR-480.3DB
(DIAM  0,04 ct )

GR-481.1DB / GR-481.3DB
(DIAM  0,20 ct )

GR-503.1 / GR-503.3
(DIAM  0,10 ct )

GR-482.1DB / GR-482.3DB
(DIAM  0,40 ct )

GR-483.1DB / GR-483.3DB
(DIAM  0,52 ct )

GR-502.1 / GR-502.3
(DIAM  0,10 ct )
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HÉRITÉ
HÉRITÉ COLLECTION

COLECCIONES

AN ODE TO OUR CRAFTSMANSHIP

HÉRITÉ is an ode to our craft which is our passion, to our craftsmanship 
and jewelry know-how and to the tradition that has been with us for three 

generations.

Diamond bands in 18kt rose gold along with pear-cut diamonds evoke the 
most intimate moments of the production process of our jewelry. Precision 
and geometric perfection with refined silhouettes are repeated throughout 
the collection turning the jewelry into sculptural pieces that celebrate the 

essence of our know-how.

UNA ODA A NUESTRO OFICIO

HÉRITÉ es una oda a nuestro oficio que es nuestra pasión, a la artesanía 
y saber hacer joyero y a la tradición que nos acompaña desde hace tres 

generaciones.

Bandas en oro rosa 18kt y brillantes junto con diamantes talla pera evocan 
los momentos más íntimos del proceso de producción de una joya. Precisión 
y perfección geométrica con siluetas depuradas que se repiten a lo largo de 
la colección convirtiendo las joyas en piezas escultóricas que celebran la 

esencia de nuestro saber hacer.



COLECCIÓN HÉRITÉ / HÉRITÉ COLLECTION

GR-541.3
(0,13 cts) 

GR-538.3 
(0,24 cts)

GR-539.3 
(0,40 cts)

GR-544.3
(0,13 cts) 

GR-542.3
(0,16 cts)

GR-543.3
(0,30 cts)
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COLECCIÓN HÉRITÉ COULEUR AMATISTA / HÉRITÉ COULEUR AMETHYST COLLECTION

GR-567.3A
(0,04 cts)

GR-564.3A
(0,06 cts)

GR-565.3A
(0,04 cts)

GR-566.3A
(0,14 cts)

GR-571.3A
(0,07 cts)

GR-569.3A
(0,08 cts)

GR-570.3A
(0,12 cts)

GR-568.3A
(0,07 cts)
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COLECCIÓN HÉRITÉ COULEUR LONDON BLUE / HÉRITÉ COULEUR LONDON BLUE

GR-567.1LB
(0,04 cts)

GR-564.1LB
(0,06 cts)

GR-565.1LB
(0,04 cts)

GR-566.1LB
(0,14 cts)

GR-571.1LB
(0,07 cts)

GR-569.1LB
(0,08 cts)

GR-570.1LB
(0,12 cts)

GR-568.1LB
(0,07 cts)
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COLECCIONES

La colección Privée, el símbolo del compromiso en Gold&Roses, celebra la 
belleza de un momento único. Anillos exclusivos con siluetas sofisticadas y 
disposiciones asimétricas en oro rosa y blanco 18kt y diamantes que fusionan 
diseño contemporáneo con elegancia atemporal. Anillos desmontables, el 
corazón de nuestras creaciones de alta joyería, consiguiendo varias joyas 

en una sola pieza para lucirlas en diversas ocasiones.

The Privée collection, the symbol of engagement at Gold&Roses, celebrates 
the beauty of a unique moment. Exclusive rings with sophisticated and 
asymmetrical silhouettes in 18kt rose and white gold and diamonds that 
merge contemporary design with timeless elegance. Detachable rings, the 
heart of our high jewelry creations, getting several jewels in one piece to 

wear them on various occasions.

PRIVÉE
PRIVÉE COLLECTION
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COLECCIÓN PRIVÉE / PRIVÉE COLLECTION

GR-550.3 / GR-550.1
(DIAM C. 0,21 ct - DIAM 0,57 ct = 0,78 ct)
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GR-491.3-0,25 / GR-491.1-0,25
(DIAM C. 0,25 ct - DIAM 0,56 ct = 0,81 ct)

GR-547.3 / GR-547.1
(DIAM 0,82 ct)

GR-548.3 / GR-548.1
(DIAM P. 0,11 ct - DIAM 0,70 ct = 0,81 ct)

GR-549.3 / GR-549.1
(DIAM 0,88 ct)

GR-545.3 / GR-545.1
(DIAM C. 0,25 ct -

DIAM 0,40 ct = 0,65 ct)

GR-546.3 / GR-546.1
(DIAM C. 0,25 ct -

DIAM 0,40 ct = 0,65 ct)



BALANCE / BALANCE

GR-052.3
PERLA

RP 445€
RP 1/2 227€

GR-052.3G
PERLA GRIS

RP 445€
RP 1/2 227€

GR-053.3G
BOLA

RP 495€
RP 1/2 252€

GR-600.3SQ
CUARZO AHUMADO

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-600.3LB
LONDON BLUE TPZ

RP 760€
RP 1/2 384€

GR-432.1
(DIAM 0,08 ct)

RP 930€
RP 1/2 469€

GR-432.3
(DIAM 0,08 ct)

RP 930€
RP 1/2 469€

GR-600.3A
AMATISTA

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-600.3CB
CROMODIOPSIDO

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-116.1
(DIAM 0,05 ct)

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-116.3
(DIAM 0,05 ct)

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-372.1
(DIAM 0,06 ct)

RP 720€
RP 1/2 364€

GR-372.3
(DIAM 0,06 ct)

RP 720€
RP 1/2 364€
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Office Address: C/ Fortuny 33, Local. Madrid, Spain  |  +34 91 308 36 65  |  clients@goldandroses.com

www.goldandroses.com  |  @goldandrosesjoyas


